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KONQNIKO-TIOAITIKEX OITTIKEX
XTON KYKAO ME THN KIMQAIA TOY MIIPEXT

Avdpopayn Malakata

Hepidnyn

H pelétn epeova dagoporoujoelg oe 000 eANNVIKEG PETAPPATELS
(1957, 1994) tov Beatpikov épyov O xvxlog pe tHY Kiporia 1§ O xav-
Kaoavog koxhog e Thv kipwAia (Der kaukasische Kreidekreis) (1944) tov
yeppavoo Beatpikod ovyypagéa xat moutr) MméptoAvt Mmpeyxt. H
epyaoia epevvVA  KOWMVIKO-TIOALTIKEG TIPOEKTACELG IOV AVADELKVD-
ovIal peoa amo Tig petappacelg oo Odvooea EAot (1957, amo ta
yaA\ika) xat tov [letpoo Mdapkapn (1994, amo to yeppaviko mpe-
totomo). H avaloon Oeiyvel pia KOWV®VIKO-IIOALTIKI] EMYyV®OT] OTO
KY2 1@V Bepatov moo anacyolodv to kpdtog v mepiodo dnptovp-
yiag too KY2, xat pua enavaotartikr) didbeon) oto KY1, mov oovadet
€ TI§ KOW®VIKO-TTOALTIKEG OLVONKeG TG peteppuAtakrg ENadag.

Ag€erg-k\edra
®¢atpo, avapetd@paon, Ioinor, HETAPPAOTI|S, KOLVOVIKO-TIONITL-
OMIKEG TIAPAPETPOL.

1. O Mrmpeyrt, 10 B¢atpo, T0 £pyo Kat 1) onpacia Too

O Koxlog pe tqv xiporia 1) akpipéotepa O Kavkaoiavig koxAog pe tHY
KipoAia oo MrgptoAvt Mopext (1898-1956) etvat to Beatpiko €pyo
rov onpadevet v eicodo Tov Mupeyt otv EAAada. Avefatver amo
tov KdapoAo Kovv 1o 1957 oe petagppaor; Odvooea ENoty, éva xpovo
peta to Bavaro Tov ovyypagéa. H ovyypaer) tov épyov tonobeteitat
yOpw ota 1943/44 otav o Mupeyt ntav avtoeopiotog otg HITA,
onov xat npotoavéPnke oto Northfield tng Mivecota (Brecht 1967,
Weber 1978). H xevtpiki) 16¢a tov ¢pyov, mov eivat 1 diekdiknor) evog
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natdov amod Vo YOVAIKEG e KPLTHPLO T PNTPoTNTal, DIIAPYEL TO0O
oy IMalawa Awabrkn (o co@og ZoAopmv), 000 KAl O &va IAALO
KiveQiko mapapdot too 13°° at. Tov xkiveQiko pvbo eixe petaypdyet
ekevlepa oe Beatpko épyo o yeppavog ovyypagéag Alfred Henschke
(Klabund). H entaer) pe tov Klabund xat Ttov tpomo mpooéyylorg Tov,
evionwotace tov Mrpeyt, oneog o idtog avagepet (Brecht 1967). H
doxipaotia Tov KOKAODL e TV KIpwAid eiye araoyoAnoet tov Mmpext
oe nporyovpeva épya tov (Der Augsburger Kreidekreis), aAAa otov
Kavxaouavé Koxdo avatpémet tov yvootd pvbo, xatd tov omoio to
ot arodidetat pe ) doxipaoia Tov KOKAOL oty PLONOYIKI) pnTé-
pa. AAnOwr) pntépa oOPPOVA PE TO £PYO ELVAL EKELVT) TIOD P OTOPYT)
kat Booteg to aveébpeye.

Me emppoég amo v otopia xat ) ¢ulocogia, tov Kaptéoto,
TOUG ALAPOTIOTEG, TOV ZOKPATI), TOV XEYKeA Kat T1) ATAEKTIKI) TOD,
aA\d xat amo tov Aaiko pobo kat to Kive(iko Beéatpo, o Mmpext dwa-
HOPP®OE P Katvodpyld OlKI] TOL HMPOCKIIKI dlodnTiky) avtilnyn
yia to Béatpo kat myv texvn. H awobnrtikr) tov edpddletat oty katdap-
Y101 TOD ATOPOVL MG PLOKOL OVTOG* DIIAPXEL HOVOV OG IAPAYDYIKO
otolyelo péoa oto KOwaviko medio, SnAadr) HOVOV OLANEKTIKA OTO
redio T@v oxeoewv (Irrlitz 1986, Zrayxkog 1970). O Mmpext pelétnoe
Kat eykohnmOnke 1 papdlotikr) Beopia xat o 0pog emko Béatpo 1)
OlalexTIKO Oéatpo elvatl TavTIOpévog pe avtov: to Béatpo ogeiletl va
EYYPAWEL TA HOATIKA KAl KOW®VIKA {NTPaTd TOL KAlpov Tov, KAt
va Kwnromotet T (Swa)vonor Tov Beatr) avti ywa to ocvvaioBnpa.
Armopaxpivetat and v aplototeikt] évvold g xabapong wg {n-
Tovpevo yia Tovg Oeatég (Mayer 1986). Aev avtipdyetat ta oovat-
ofnpata, al\a ta gpevvd, xat npoxmpel mépa amnd aovtd (Brecht
1967).To Cnrovpevo eival évag Oeatr|g mov Oa OTéKeTAl He KPLTIKI)
pata armévavt oto Béapa, pe aneTepo OToXO va avayvoploet TV
KOW®VIKI] a0ikid, TNV eKPETAAAEDOT] KAt va avadntroet TpOIovg yia
va al\adet Tig vmdapyovoeg Oopég piag terolag kowvaviag. ESéyovta
poAo oto Béatpo tov Mmpext €xel 1 TeXVIKI TG AT00TACLOTOINOHS
(Verfremdungseffekt 1y V-Effekt), 1 amo{¢vwong (mapadévioya xatda tov
Mdapxapn, 1982:38)
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Anolevove éva eneloodlo 1) évav xapaxtipd, onpaivet
HIPOTA A0 OAd OTL APALP® AIIO EVd YEYOVOG 1] EVav Xapd-
KTI)Pd TO aLTOVONTO, TO YV®OOTO, TO MPOPAVEG KAl € ADTO
HPOKAA® €KIANSN 1 mepiepyeta]...] Anolevove onpaivel
aKOpd 1otopkorol®, OnAadn maplotave yeyovotd Kat
IPOOWMIIA ®¢ 10ToPKd, dnA. wg mapeAdovta» (Brecht 1967
top.15: 301).
H amootaotonoinon emtoyydavetdat pe ) pridn g oknvrg: o noorot-
O¢-agpnyntg mov Byatvet yia Atyo aro tov poAo Tov yia va piAnoet
arneoBeiag oto kowvo. Katd xamolov tpomo Aourdv, 1o Béatpo too
Mrmpext anmoxtd Kat SIOAKTIKO XAPAKTIPd, [i€ OTOXO VA IAPODOLACEL
To OKelo @G &EVO, €101 WOTE TO KOWO va pnv mnaipvet og dedopévo
oUTe TO IIePleXOEVO, AN 0VTe Kat TV i0ta TV gopua tov Beatpov.
I'a tov Mmpeyt, apetr) eivat 1) yvoorn Kdt 1) KPLTIKI] OKEWI) OtV KOt-
vovikr) npady (Irrlitz 1986, myTheatro.gr 2016). O tpayovdiotrig Ap-
kavtt Todavtoe, o agnyntrg 1) mowutg (katda tov EAvtn), Tov emxov
Bedartpov, xatalrjyet 0To empvOo: «Ta DAL AVI)KOLV 0 ALTOG IOV
£XOLV TIG UNTPLKEG 10T TEG [...] KOt 1 KOW\Ada 0g aLTOVG oL TNV
apdevovv» evavovtag £tot 11 pofonAaotiky) wotopia pe exelvn g
IACQOPATIKYG TIPAYHATIKOTTAG, HE TO OPAHA HLAG PEANOVTIKI)G KO-
VeViag oo 1o Kowo ogeilet va vhomouroet (Mapdxa 2005:295-324).
v EN\ada O Koxdog pe tqv Kipodia extog aro tov EAvtn (1957)
kat Tov Mdpkapn (1994) petappdaoctnke Kat arro tov Aotépn ZTayKo
(1956), nep. EmbBewpnon Téxvns, xp.B, tp.A(tx. 21,22,23-24) xat xp.
Itp.E, 1957, ABnva kat ano tov Nwpyo BapPalr), Exdooeig Mmoo-
koopdavr, 1970. Ta yAwoowkda Oedopéva yila v mapovod Epeova

nponA\Bav amod Tig e€ng mmyeg:

KA Bertold Brecht, brecht_derkaukasische_kreidekreis.pdf
http:/ /ciml.250x.com/archive/literature/german/
(Hpepopnvia npoofBaong: 6/6/2016)

KY1 Mrnéptrohvt Mupeyt [1957], 2010, O Kdrhog pe tqv Kipwlia orov
Kabdxaoo, Metagpaorn Odvoota EAvTn yua 1o @¢atpo Téxvrg,
Abfva: Yyilov
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KY2 MrméptoAvt Mupeyt, 1994, O KoxAog pe v xipwlAia, Metagpa-
on Iletpoo Mdpxapr, Avolxto O¢atpo, Oeatpikr] mepiodog
1994-1995. TIpdypappa tov Avotytod Oedtpov.

2. Ovpera@paocsig
Onwg avagepbnke, 1 petagpaot) too Odvooca EXv (1957) eivat a-
VAPETAPPAOT] A0 TA YAAAIKA TOV YEPUAVIKOD MP®TOTOIOL TV Ar-
mand Jacob xat Eduard Pfrimmer. O i6tog o EAOTng To emonpaivet
aoTo, OTO HAPUPTNHA TG HETAPPAOTS TOv, Xapaktnpifovtag tnv
«OPETIKI», AANT KAl YIATL TA PEPT) IOV elval YPAPPEVA Og OTiXODg
éxoov arodobel evteAag eAevbepa oote va debovv e ) PLOLOLKT] TOL
Mavoo Xat(idaxn. Katda tov Berman «H petagpaon etvat pia ate-
Arg mpdadn) 1) oroia pOVOV e AVAPETAPPACELS ITOPEL VA TelVEL IIPOG
v teheiwon» (Berman 1990:1).
Ot npwteg PETAPPATELS EMNPEACPEVES ATIO EKOOTIKODG IIAPU-
YOVTEG AIIANELPOLV T SLAPOPETIKOTNTA TOL EEVOL KEWEVOD
KAl a@aipoby THHPATA TOL I KAvoov dAlayeg oe avtd pe
OTOXO T1] PEYAADTEPI] AVAYVAOOIHOTITA TOV HETAPPACHATOS,.
AVTI0¢TmG peTayevEoTEPEG PETAPPUOELS, HEVOLV TIEPLOCOTEPO
IIPOCNAMHEVEG OTO YPAPPA KAl TO DPOG TOD KEWEVOD APETT)-
plag (KA) xat diatnpodv v HOMTIOPIKT] AIIOOTAC! avVAjie-
oa ot petdagpaon kai to npetotono (Gambier 1994: 414,
oto Giircaglar 2011:233)1.
Kata tov Tovpo (Toury 1999, oto Giirgaglar o.11. ) ot avapetagpd-
oelg yivovtat yua va Senepaotel pra ENAenpn 1) éva Kevo, 0to ouoTnpa
DIIOOOXTG.

H petagppaon too Odvooea EAb éyive e§ agopprig Thg Beatpixrg
napaotaong tov Koov. To épyo dev eixe Savamatytel Kxat to Keipevo
ITav dyveOoTo To eEAANVIKO KOVO. ZOVEN®MG PHIIOPOVHE Va dIIofeoovie
OTL Ol AOYOl ITOL OONYNOaV OTI] HETAPPAOL) AIO TO PETAPPACHEVO
yaA\ko keipevo ntav yua va Semepaotel pa 'eNewyn' petdagpaong
TOL €PYOL aIIO TO YEPHAVIKO MPOTOTLIIO IPOOAPHOCHEVT) oTo Bea-
tP0. ANMrote eibotal kabe oxnvobetng mov avePadetl éva épyo va

1 H petd@paon tov ayyAMK®OV Kat YEPHAVIKOV AIOCTIACHAT®V eVl TG
OLYYPAPERDG.
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EMOIDKEL Pl «PPECKLA» PETAPPAOT IIPOCAPHOOHEVI] OTIG AVAYKES
tov. Evag nout)g eyvoopevon Aoyotexvikod Kbpoog onmg o EAotng
IIAPELYE TA EXEYYDA PG EYKDPNG AOYOTEXVIKIG HETAPPAOTG.

270 OLAOTNHA TOV TPLAVTIAEPTA XPOVAOV IOV HECOAAPnoav Eytvav
Kl GAAeg pETAPPAOELg TOL €pyoL ano ta yeppavikd. O ITétpog Mdap-
KAp1G, OLYYPAPEAS, APLOTOG YVOOTIG KAl PHETAPPAOTIG TI)G YEPHAVL-
Kr|g, eixe aoyoAnOei amo Oexaetieg pe ta épya kat 1 Bempia Tov
Mrnpeyt. Metagpdalet to €pyo mpooeyyilovtdg To He T YV®OOI TOL
Bempn KoL, AAAA Kat ToL TOAD éprelpov petagppaotr). To épyo ave-
Baiver 1o 1994 oe oxnvoBeoia I. MiyanAidn) amo to Avouyto @eatpo.

Eivat avapevopevo ot oo peTappacelg oo elvat avIiKeipevo tg
£pevvag avtrg va Sla@EépPovy PETAgd Tovg, OXL POVO AOY® TG peyd-
ANg XPOVIKI)G AIIOOTAONG MOV TI§ X@PICEL KAl TOV  KOWMVIKOV Kt
HOMTIOTIKOV dAMayov mov €xoov ooviedeobel otnv ENada, alia
Kat AOy® T1g Ola@opeTiki|g mopeiag twv petappaoctav. O EAdg ei-
VAl IPOTIOTOG MOUTrG, petagpdalel eAedbepa Tovg OTiXOVG, ONMG O
1010¢ ovvopoAoyel 0TO TEANOG TG HETAPPAOT)G TOv, Haipvet T 0Oéon)
TOL agnyntr, Tov 'Tpayovdioty)-rout|' onwg tov amoxkaletl. Ta ép-
HETPA PEPT TG PETAPPOTG OOYKIVODV e TOV pLOHO, TOV IAApO, TV
moutikr] yAwooa. Ot Oialoyor etvat oNol@vtavol, 1 HETAPPAOT)
Hapd v NAKia g Iapapével akpaia kat opptynAr). Amopaxpo-
VETAL AIIO TO MPMTOTLIIO O¢ APKeTd onpeia, mapaleiret oAOKANpeg
HAPAayPAPoOS.

Ot mapaleiyelg 1)Tav IpoPaveg OTOXEDHEVEG KAt OPethovTal otV
«Koplapxn moutikny Tov peragppaotr)» (Lefevere 1992a oto Munday
2004:205), aAAd xat otig voppeg TG KovAtovpag vrodoxr|g (Chester-
man 1997) xat too Oeatpov Téxvng. ES alov,

avtifeta amno T petdepaon plag vVooPEAdg 1) evog moujpatog,

0 dulopog Tov elvat eyyevig oto Oeatpiko €pyo amattel va

ovvovddletal 11 YAwood pe 1o Béapa, wg avamoonaoto Trjpa

g Beatpkn)g mapaywyrg (van den Broeck 1988:55-6), onwg ot

PMOTIOROL, TA OKNVIKJ, TA KOOTOLHLA, 1] ovoikt). To va petvel

MOTOG O PETAPPAOTI)G OTO KEIPEVO KAl OLYXPOV®SG Va IIPOOo-

PEPEL OTO KOO DITOSOXI|G TNV AIOAADOL] TOL €PYOV EITl OKI)-

vI|g etvat éva amo ta SuoKoAOTePd MPOPAPATA TTOL AVTLE-
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torifet o petagpaotr|g Oeatpwov Eépyov (Zatlin 2005, oto An-

derman 2011:95).

H petagpaon tov EAOT eotidlel otov pobpod kat omyv aptiotta
TOL OTiYOoL OTa MOWTIKA PépL). ZToXeLEL MPWTIOTWG OTNV TEPYT) TOL
Beatpikov kowvoo. Avtibeta 1 petagpaor tov Mdapkapn eivat mAr-
PNG KAatd ypdppd Kat Katd évvold, eivatl xaipta, odyxpovr), damhy,
kabopthoopeévrn, metoxdivel To {NTOLHEVO AIIO TOV OLYYPAPED, EV®
EYYPAPEL, PETASD AMN®V, KAl KOWV®VIKO-TIOATIOIIKEG VOPHES TI|G EITO-
xne.

To napdaderypa 1 deiyvet Tig eAevBepieg oo naipvet to KY1, dmoo
BePaimg 1 oporokartainSia Pyatvel apiaota, onwg xat o pobpuog, 1)
petagppaorn amodidet pe mowTiKY voToXlA TO IPMTOTLIIO KAl Ot OTi-
Xot etvat mpooappoopévot otr) povoikr). To KY2 éyet xat aoto poOpo
Katl opotokatainSia otiyov, eve o otixog uia oxéry amelmoia etvat
POOONKI), IPAYHRATOAOYIKO OXOAL0 yla TNV akoPepvnoia, mov diev-
KOADVEL TV EMKOWVOVIA KATA TV OAPdoTaon.

IMapadetypa 1
KA  Vier Generaele
Zogen nach Iran
Der erste fuehrte keinen Krieg
Der zweite hatte keinen Sieg
Dem dritten war das Wetter zu schlecht
Dem vierten kaempften die Soldaten nicht recht
Vier Generaele und keiner kam an (oe\. 36)
(Téooepig arparnyot xkwodv yia To lpav
0 TPWTOG OeV TTOAEUHOE
0 0edTepOg eV ViKroe
0 TpiTOG beV AVTEYE THV Kakokalpia
TOV TETAPTOV 01 PAavTApol OeV TOAeH0DOAV
TE00EPIG OTPATI YOl
ua xkavévag Oev éptace oto lpav)
KY1 Téooepot otpartnyol Kivav Kat nav
yia ToAepo oto pakpwo Ipav
Ma o npaotog amo moAepo dev Kdatexe
Kt o Sevtepo otig kakovyieg Oev avieye,
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O tpitog tav vrokeipevo yehoio

Kt o té¢taprog popotave 1o xpovo!

Téooepot orpartnyot xKivav xat nav

AN be pTavoove moté oto Ipav (oeh.40)
KY2 Téooepig otpatnyot

Kwobv ywa myv Iepoia.

O npatog tov moAepo dev {épet

O Gevtepog 1) vikn de Owpel

O xatpdg Tov Tpito de Polevet

Tov tétaptov ot pavtapot ‘vat dethot.

Téooepig otpatnyot

Mua oxérn amelmoia (0eX.73)

4. H KOWV®VIKO-TIOAITIKI] OITIKI)

Kat o1 600 petagppdoeig detyvoovv evatotnoia mpog KovmVviKo-TIOATTL-
Kda TPoPApata otV 0KodOP o1 TOL KPATOVS, OIS TO THIHA aLTO
Ba katadeilet kamola onpeia ommov to KY1 emrtoyydvel oLYKIVIOLaKT)
@option exel mov 10 KY2 eotialet evpdTEPA 08 KOWMDVIKO-TIOAITIKA
Oépara. Avto @aivetrat ota napadeiypara 2, 3 xat 4. 2to mapadety-
pa 2, to KY1 mpoteiver pia Aaikr) emAoyr) (Uraotdpdiko) moo 1rav
PaMov mo avektr), Kabmg gepet vmotipttikda vrovonpata. To KY2
pével motd OTo yPAppa Kat oto mvedpa tov Mmpeyt, eotudalovtag
OTO KOW®MVIKO O¢pa péom tng emAoyrg ropeia.

IMapadetypa 2
KA  Und das Kind, behauptest du, kommt von der Hurerei?
(0eN.123)

(Kar To ma16i, 10yvpileont, mpoépyerar amod mopveia,)

KY1 AnAadr, dotepa amod ooa pov Aeg, To maidi Tt etvay,
Miaotdpéixo; (0eX.126)

KY2 Kot vnootnpideig 0Tt to madi eivat mpoiov wopveiag; (oeX.133)

1o napadewypa 3, 1) dagpoponoinon ogeiletat oto ot to KY1 ava-
PEPETAL Og KATL TOL N)Tav {nrovpevo «g eidog ev avemnapkeia otn
prpaypévn petep@oAiakr) EAAada, eve to KY2 emkevipovetat oy
eVEPYELT TOL XPNHUATIOROL KAl PETAPEPEL TOV DedTt] OTO KOWVOVIKO-
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HOATIKO KApa Tev dekaetimv g agboviag (1980-90). To KY1 armo-
01del xata Aédn to mpwtotomo, eve to KY2 yprowpomnotet tnv Adiki)
EKpaot y1a pideq mapamepIovtag makt oe O¢pa opydavmong Tov Kpd-
TOLG OTNALTEDOVTAG HAPAVOHEG APOPEG ATIO ECOMAOTIKA IIPOYPU-
parta.

IMapadetypa 3

KA  Azdak: Nein. Fuersten kaempften. Kaempften um
Kriegslieferungskontrakte (oeA. 97 )
(Alvtax: Oy1. O1 mpiykimeg moAéunoav. [lodéunoav yia va kAeiocoov
OOUPDVIEG EPOOIATHOD TOD OTPATOD)

KY1 AQtax Oyt Ipiykuneg édmoav paynv, al\d pdynv oopeovi ov
epodiaopod otparod (oer.101)

KY2 Alvtax: Ilog. Iptyxureg moAéunoav. Ia pieg. ( oeN.114)

210 napdadetypa 4, omov oolnTodV yua TO IOG PIIOPEL vd Yivel Mo
evopn 1 kothada, to KY1 emtoyyavet dovapikr) toodvvapia (Nida
(1964a oto Munday 2004) pe to grpéupara oréppag yys, oe avtideon pe
ta ekrdpia ayovns yns (KY2) moo dev eivat evpéag yvootda. To KY1
evTtelvel T oLVAloONPATIKY) POPTION HE TO 0TépPa (EvavTt Tov dyovy,
KY2), xat ta omagohia (KY1, mov @époov ovvelppovg agpboviag xat
eogopng y1g), ala xat mait to KY2 @aivetal va npoPdiet evkpt-
VEOTEP ML KOWVMVIKO-TIOATTIKI] OITTIKI)] T1)g ADONG e TO oy€0ia yia éva
apoevtiro €pyo (evavti Tov KY1 ékava éva ayédio oto vov pov... va pépovpue
T Vepa ioape £66).

IMapaderypa 4

KA  Ich habe das Projekt einer Bewaesserungsanlage ausgearbeit.
Vermittels eines Staudammes an unserm Bergsee koennen
300 Hektar unfruchtbaren Bodens bewaessert werden. Unser
Kolchos koennt dann nicht nur mehr Obst, sondern Wein
anbauden. ( oe). 8)
(Exw emelepyaotei To 0y€010 £VOg apdevTivod Epyov. Méow evog
Qpayuatog oty Aipvy pag mave ota Poova Ba pmopodoav va apoev-
100V 300 extapia ayovng yns. To kodyoC pag Oa pmopodoe T0Te va
xaliepyel 0yt povov @podta, aAdd xar aprédia)
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KY1 ‘Exava éva oyéoro oo voo pov yia ta vepd. Iaog va ta pépoope
ioape ede. M'' éva gppaypa ot Aipvr mov” vat ynAd oto Poo-
VO, TPLAKOOLd 0TpEupata otép@ag yng Oa propovoave va yivoo-
Ve aIro00TIKdL.

Kat tote 10 x0oAX0C pag Oa pmopovoe va Pydadet oxt povo
@poLTa, pa Kat otagLAla. Oa propovodye va éxovpe OIKa
pag apméia.( oel.13)

KY2 'Exeo @tadet a oyéoa yia éva apdevtixo épyo. Av xTiocovpe éva
ppaypa otV opewvi) Aipvn) priopovpe va motioovpe 300
extdpra dyovyg yns. To koAxoQ pag Ba propovdoe va pnv Ka-
Alepyel POVO OI@POKNITELTIKA, A Kat apmelta. (oeX.55)

1o mapdadetypa 5, elvat mpo@aveg 0Tt o xpovog NG PETAPPAOTG TOD
KY1, mov eivat to 1957, dnAadrn) epmintel ot HETAKATOXIKI) KAl He-
TEPPUALAKI) ETOXT] HE TIG TPAYIKEG EMUTTMOELG OTOV dpayo mAndoopo
KAl TODG OLVELPHODG APOKTOVOLVI®V ARV, EMNPEACE TOV PETA-
ppaotry Odvoota EAvtn. To KY2, dedopévng g petaBolrg tov Kot-
VOVIKO-TIOMTIK®OV dedopevav otnv ENada katd to xpovo g peta-
ppaong avtrg (1994), eotiadel oe enpLTEPT OPADA KOWVOVIKDV HELO-
voTutoVv (axoAovO®VTAG TO IPMTOTDIIO) KAl EMTELVEL TI) OLYKIVI|Ol-
aKr| pOPTLON He To oakdrrdeg (avti avdrmypor).

IMapadetypa 5

KA  Aus dem Torbogen eines Palastes quellen Bettler und
Bittsteller, magere Kinder, Kruecken .....0eA.13
(Ao v ayrdwTr) TOAN evog matatiod {eyvvovtar {nTidvor kal
1KETEG, 10yVA TAI0Ld, AVATTHPOL ...)

KY1 Ano mv ayidetr) moAn evog [Taiatiov Sexvvovtat
Sapvikd owpog {ntiavot, ratdakia SEWPoYIoueva amo Ty Teiva ...
(0eN.17)

KY2 Ano v mdAn evog avaxktopov SexdvovTat {NTidavol KAt tKETEG,
adbvapa nadd, 0akathoeg ...(0eN.58)

2Zto mapddetypa 6, ta 6vo petappaopatd Sla@OopPOIIOOBVIAL 08 On)-

pela moo avayovtat otig N0KéEg, KOWaViKég avtlijyelg yia T oeSov-
alikr] (1] Kat Td TAPIon g eH0XTG, (KOW®VIKEG VOPHEG TOL TEPL-
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BaMovtog vmodoxrg). To KY1 avagépetatr amieg oty epmTiKy)
oLVELPEOT] (Oav va 1Tav avtr) 1o TPoPAnua), Oxt ot oeovalkn) a-
odoorn) yia v onota evdewg Kat x@pig vrrovoodpeva PAA TO IP®-
totomo. O yeypiopog tov KY2 (oo akoloobei 10 mpotoTomo) edn-
yeitat amo to ot éxel mapéAdet apketog xpoOvog armd Tr) 0eSOVANIKI)
EIIAVAOTAOT] Kt 1] EAANVIKT KOwovia eivat mo ane\evdepapévn oto
dtpa aoto.

IMapadewypa 6
KA  Ister nichts im Bett? Sag die Wahrheit. (0e\.122)
(Aev ta kata@épver oto kpefaty; Ileg Ty aAnbea!)
KY1 Kowooaore o1 6vo oag padi; Tnv akffeia va netg. (oeX.126)
KY2 Aev ma karapépver oto xpefary; Tnv ainBewa 0eAa! (0eX.133)

IMapatnpoovpe o1t o KY1 €xet pia 1don va emreivet ) OLYKIVI|OLAKIL
@OpTION OtV IpooTIafeld TOL VA IPOCd®OEL EMKOIVMOVIAKI) 10X OTO
AOyo, evey oto KY2 mpofdAlel kat pua entyveorn TV KOWGVIKO-
HOAMTIK®V OepdT®V TG EAVIKIG KOWVOVIAG TV EHOXT] TG AVAHPETA-

ppaong.

5. H emavaotatiki) ontiKi)

210 Tpfpa avto, 1 epyaocia napaditel kamola napadsiypata moo
emoelkvooov pta npobeon tov KY1 va oxiaypagroet pia enavaota-
Tikr) Stdotaorn oto nePPAAAoV DITOOOXTS.

1o mapdadetypa 7, 1) dwagopornoinon tov KY1 amo to npwtotovo
propet va ednynbel amd 1o KOWweViKO Kdat MOMTIKO vropadpo tov
neptpariovtog vrodoxrg. Mavpookodpndeg eival ot oTpATIOTEG TOV
Te0OPAKIOPEVOV, £TOL AeyOTav OP®G KAl 1] £QUIIT) @Povpd Tov EAAZ
Tov Apn Bedovywotn. To KY1 amevBovetrat oto avayveootikd xat Oe-
aTpKo Kowo tng petepoAtaxrg ENadag kat evepyorotet enavaota-
TKOLG ovvelppovs. Avtifeta to xafaldpng Too KY2 (oo mpogpyetat
Ao TOLG PEOAIMVIKODG XPOVOLG oLppava e to AeSuo Tov Tpuavta-
@UAAIDY, [ToAy y1a Tnv EAAquikyy [Awooa, PN. owelo Afjppa), eakolov-
Bl va ypnotponoteital evpLwg otV KAOOAODHEVT] X®PIG TOATIK)
Xpotd.
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IMapadetypa 7

KA  Der erste Panzerreiter (oe).87)
(O mpayrog Bwparopdpog kafalaprg)

KY1 O A’ Mavpooxodgpng (0eX.91)

KY2 O mpatog xapardipng (oeN.107)

2to mapdadetypa 8, 1 Swagopomnoinon tov KY1 amd to npetotomno
KAl TIAAL eVePYOIIOlel €MAvVAOTATIKOVG ovvelppos. To vpavrepydrng
(KY1) etvat emAoyr| QopTiopevn) MOATIKA KAt 10e0NOYIKA YlATi IIa-
PAIIEPIIEL OTNV EPYATIKY] TASH, oe avtifeon pe 1o TamyTovpyog (KY2)
oL OeV MAPAIEPIIEL AVAYKAOTIKA OTNV ePYATIKI) Ttaln. Xt yeppa-
VIKI), 1] EMAOYT] £X€1 KOWV®VIKI] KAl IMOATTIKI) xpotd (kat Oopilet v
10Top1KY| €68yepOr) TOV DPAVTEPYAT®V T1)G ZnAeoiag to 1848, v emo-
x1) Tov KapA Map€, alAd xat GAA@V yepPAVIKOV TOAE®V).

IMapadetypa 8

KA  War es nicht vielleicht ein Teppichweber?( oe\.89)
(Mnme¢ 1jTav TaxyTo0pyog;)

KY1 Mmag...xiftav ogavrepyarng; (oeX.93)

KY2 Mrunag kat fjtav tamnrovpyds (oeX.108)

1o napadeypa 9, to KY1 Sragopornoteitat amnd To IPpOTOTLIIO V-
VOloAOYIKd Kat oe oxeon pe 1o KY2, pe amotéeopa 1) oxéon pe ) yn
va etvatl woyopotepn oto KY1. H emhoyr) tov KY1, 1a marpoyovika
epIIAEKeL owKoyevelakég pifeg otnv WOlokola g yng, Kat To va ge-
Bopaote VY aydmy oo yoov o1 avfpwmor (¢évavtt Tov v'avayvepilovue
v aydsy mov €yer kaveig, KY2) avapadpilel tv oxeon tov avbpwroo
pe ) y1 'og adta ogfaopon’.

IMapadetypa 9

KA  Der Sachverstaendige: Werdet nicht zorinig.Es ist nicht
richtig, wir muessen ein Stueck Land eher wie ein
Werkzeug ansehen, mit dem man Nuetzliches herstellt, aber
ist auch richtig, dass wir die Liebe zu einem besonderen
Stueck Land anerkennen muessen.(ce).7)
(O Eumepoyvouov: Mn Bopovere! Zwoto eivar va Oeopodue éva
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KOUUATL Y1 oav epyaleio mov @Tidyver yprowua mpayuara, aild
0wOTO eivar emiong va avayvwpilovye THY ayds o0 EXEL KAm010G yia
&Va KOUUAT y1g)

KY1 O Ewdwog : Kahd, xala pn govadete. Bépata éva koppdatt yng,
o®oTO etvat va to BAémovpe oav epyaleio oo pIIopet va pag
BonOnoet va anod griadovpe KTt xpriotpo. AANA o®oTo eivat,
KU anod Vv dAAn), va oefopacte TV aydIir) Iov Youv Ot av-
Opwmnot yia ta matpoyovixa Tovg. (0eN.12)

KY2 Epmepoyvopev: Mn govalete. ZooTd, éva KOPPATt yng
MIPEMEL VA T AVTIPET®II{ODPE Oav epyAAelo ITOD PTLAYVEL
xprjowpa npaypata. Ma etvat oooto v avayvepifoopue v
AYdIIn IOV £XeL Kavelg o'éva ovykekpipévo koppudt: yys (oek.54)

2to mapddetypa 10, to KY1 petéypaye 10 ypagéag 100 yopiod oe
ovyypapéa (KY1) avapabpifovtag to polo g téxvng, onwg Ba tov
n0eke pa coolaliotikr] kowvavia. To Aeiko tov TpraviagoAAion
(IIoAn y1a v EAAuixr Ilwooa) oto Anppa ooyypagéag divet tov oplo-
O «aDTOG ITOL ACYOAELTAL JE T COYYPAPL] IIVEDHATIKMV (EMOTHHO-
VIK®V 1] AOYOTEXVIK®DV) €PY®DV», KL aDTO épyeTal oe avtibeon pe tov
am\o ypagéa Tov Ywplov. AKOpd, 1) ppdor oo’ Tpepe ar’ Tov Qopo Tov
(KY1) 0ev vmapyet oto mp@totumo, kat padl pe To kovgynuévog
(évavtt Tov goyaoa, KY2) meprypdepetl ta yeyovota dmo TV OKOId
Tov advvapov, pe enalobnoia IPog TV KATACTAOT| TOD.

IMapaderypa 10
KA  Fand der Dorfschreiber Azdak im Gehoelz einen
Fluechtling und versteckte ihn in seiner Huette (oe\. 83)
(0 ypagéag Tov ywpiov, o Alvtix, Pprke évav poyada oto 64oog kal
TOV ékpoe 0THV KaAvfa Tov)
KY1 o AQtdx o ovyypagéag pag exet oo Tptyvpvovoe
péoa ota ddorn tov’ Toye va Ppel KATIoov
Kovynuévo oo’ Tpepe ar’ Tov eofo Tov
KAl [eg OTO PTOYKO KANDPL ToL yopeve va Kpo@tel.(0eA.88, 91)
KY2 o AQvtax tov Yap1o0 ypagéag
Bprxe oto ddoog évav @oydda
Kdt oto KaAOPt tov tov ekpoye (0el.104)
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2to napadewypa 11, n amootaon mov dnprovpyet 1o KY2 petado
pobomaotag kat Sdayrg, pe to fearrg (Evavtt ToL yia 0ag 0D akoD-
oate Ty 1wtopia, KY1), poradel va oovdadet pe v mpodeor) Tov emxkov
Oedrtpov va AarooTaclomol)oel TO KOO ard TNV 10Topid, IIPOKELpE-
VOU Va avarrtdiet TV KPLTIKI) TOL OKEWT.

HMapaderypa 11

KA

KY1

KY2

Ihr aber Zuhoerer der Geschichte vom Kreidekreis
Nehmt zur Kenntnis die Meinung der Alten Dass da gehoeren
soll, was da hat, denen, die fuer es gut sind, Also Die Kinder
den Muetterlichen, damit sie gedeihen Die Wagen den guten
Fahrern, damit gut gefahren wird Und das Tal den
Bewaesserern, damit es Frucht bringt. (oeX.131)

(Onag eoeig Oeatég Th¢ 10Topiag Tov KOKAOD pe THY KipwAia
Mabere amo ooa Aéve o1 matioi

Ot1 kaleti mpémer va avijker o€ avTovg T0v eivar 4101 va 1o €yovV
Ta ma1d10 exel TOD LIAPYEL UNTPIKT] PPOVTIOA Y1a VA UeyarwoovY
Ta apadia 0T00G ODVETODS 0017Y0DS Y1a va Ta 00yoDV 0woTa

Kai 17 xo1Aaoa oe avrovg o TV TOTIOVVE Y1a va KAPTTIoEe!)

'Ooo y1a oag ov akovoare TV 10TOPia

TOL KOKAOD TOOTOL € TNV KIP®ALd,

Tt Aéve va Bopdote yia To xdbe 11,

KAt Tt MOTELOLY Ot IIAALOL GOPOL.

Kavéva npaypa dev eivat kavevog - 1y, av oxt,

TOTe elvat olyovpa Kevoo 1ov To” xel

PePAKL TOV, KAl T  aydIIdel Kat To ¢povTidet,

T apddt avijkel OTov IPOoeYTIKO 001YO,

NV TOXEL KAt To piel oToV YKPEpO. ..

K1 1 yng pe Toug Kapmovg mov mePLoceLoOLY

0€ ALTODG IOV TNV ITOVOLV Kat T dovAevoov! (oel.134)

Eoeig opmg wg Oeatég Too KOKAOD pe TV KIp®ALa

TOV IANOV AKODOTE T1) ooPpia

IOG KAOeTL OTOV TOIO TOL PL{@Vel

KAt o€ xepla POVo adla oteplmvet

Ta oadid kovtd o” avtovg moov v ayardve
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KOl TOLG IPOOPEPOVV T1) (e0Tr) AYKAAT)

T" apdadia xovtd 6’ avtovg mov ta odnydave

KAl KPATOOV yePd TO YAAVAPL

Kat 1 yn xovtd o' avtodg oo tnv novave

Kat t) dovAedovy yia va xaprmioet maAt. (oel.140)

To tprpa avto €de1e g propet 11 WOeoloyia va eyypd@etatr oto
Aoyo kat va kabopilet To PETAPPAOTIKO ATIOTENECCL.

6. Zopnepacpata
Ta evprpata g €pevvag KatédelSav OnUAavTikeg dlapoporouioetg
0TI PETAPPAOT] TOL DEATPIKOD KELPEVODL AVAYOPEVEG OTIG KOLVMVIKES
Kat IONTIKEG alayég mov ovvteAéodnkav otnv eAAnviki] Kowovia
OTO XPOVIKO avTO OLIOTNHA TOV TPLAVIAEPTU XPOVOV IIOD PECOAA-
Bnoe avapeoa otig Ovo petappdaocels. Enainfedoovv v vmobeon ot
DIIAPYXEL Pl OLAdPAOT AVAPES OTNV MOUTIKL), TV 10e0Aoyia Kat T
petagpaon:
e ke eminedo TG PETAPPAOTIKNG OLadiKaolag Katadetkvo-
eTal OTL, av Ol YA®OOWKEG MAPAPETPOL avtuiapatifeviat pe
IIAPAPETPOVE 1080NOYIKIG KA1/ T) IOU)TIKI|G PUONG, EMKPATEL 1)
tdon va vreptoxboovy ot devtepeg. H 1deoloyikr) mapdapetpog
KAt 1] HOU)TIKI) HOD KOPLAPXEL OTI)V KODATODPA-OTOXO VIId-
yopeboLy amod KOwoL T PETAPPAOTIKY] OTPATNYIKI] KAl Tig
Aboelg oe ovykekpipéva npoPArpata (Lefevere 1993a oto
Munday 2011:39,41).
H npoogyyton too KY1 ovvaptatal pe Tig KOW®VIKOIOMTIKEG TIA-
PANETPOVG TG KOVATOLPAG-LITOdOXTS, ONAAOT] TG EANNVIKIG KOVG®-
viag mov eiye vorég akopa pvipeg ano v Karoxr) kat tov xatda-
OTPOPLKO ePOLAL0. Ol aymveg, ot KAKovYieg, ot adleg Tng emoxr|g, aro-
tonwvovtat oto KY1. Xto KY2 amotonovovtatl ot KOwoViKo-IOoAt-
Tikég oLVOrKeG TOL EANVIKOD KPATODG TG PETATIONITELONG, E1O1KO-
tepa O0e TV dekastimv g agboviag (1980-1990), onwmg etvat i xatd-
Avon tov all®v, 0 IAPAvopog XPNHATIONOG ONHOCIOV IIPOCMIIOV
Kl Aetovpyov, 11 0eSovalik) ameAeofépmon Kat 1) avatporr) TV
HapadoolaK®V POADV KAl TARIOL.
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[Tépa opmg amd avtod, Ta eLPHUATA KATAOEIKVOOLV ONHAVIIKEG
OlaPOPOIION|OELS COVAPTMHEVEG HE TO €100G TOL AOYOTEXVIKOD KELPE-
Vo (ev IPOKePEVE DEATPO) KAl TV IPOOMIIKOTITA TOD UETAPP-
ot). O petagppaotr|g tov KY2 eivat Aoyotéxvng, eved o petappaotr|g
touo KY1 etval npetioteg moutg amd Ttovg ONHAavIKOTEPOLS TG
yevidag tov. H petdgpaot] tov KY1 eival neploootepo emKovoVIaKr),
otoxebel Kopiwg oto va BéAEet Tov Beatr) Tng mapdotaong e Tov pod-
[0, TV opolokataAnSia xat T povokotntd Tov. Kat yia to okomno
aotTo 'Bootalet’ oAOKANpeg TapaypPapoug:

Ot emAoyég BPOLE, Ol APANEIYELS THNPATOV 1] Ol TIPOOBrKeG

Kat dlacagnoets, eivat armotéAeopd TG COANYIG TOL EPyoD

anod ToV PETAPPAoT), e0KOTEPA OTAV ALTOG elval IPMOTIOTHOG

o )G, aAAd Kat TG W1attepotTag oo BedTpikod Kelpévon

@G Aoyotexviko eidovg, kabmg Ba mpénet va etvat motog oto

IIPOTOTLIIO KAl VA IIPOCEAKDOEL CLYXPOV®DG TOV aAvayveotr)/

Beatr)» (Boase-Beier 2011: 194-195, Anderman 2011:92-95).
Avtifeta n petagpaorn tov KY2 eivatr moAd kovid Oxt povov oto
ypappa tov Beatrpikod kelpévoo, aAld Kuping oTo mvedpd Ttov &p-
YOU, 0TIV €Vvold TOL €mKoL Bedtpov mov eknpoomrel o0 Mméptolvt
Mrupeyt, otV TeXViKI) g amootactonoinong tov Oeartr), dnA. otmv
IOATTIKY) Kat SOAKTKI) S1IOTAOT) TOL PIIPeXTIKOL Oedrtpov.

H napatjpnorn 01t petagpaotég oe Sla@opeTikég KODATODPEG KAt
oe OLAPOPETIKEG YPOVIKEG MEPLODOVG IMPooeyyifovV pe OLAPOPETIKO
TPOIO 1) petdgpaoct) evog Beatpukoov épyov (Heylen 1993) Getyvet a-
KOpa Ot Yperd{etatl éva NAAiolo yid HETAPPAOTIKA HOVTENd OIIOD I
totoplia, 1] KOwmvia Kat 0 TOATTIOROG va £xoov onpavtiky 0éon.
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HAektpovikég mnyeg

Der kaukasische Kreidekreis
http:/ /ciml.250x.com/archive/literature/ german/brecht_derkau
kasische_kreidekreis.pdf (Hpepopnvia npooPaong: 6/6/2016)

Emxo ®¢atpo oto My Theatro.gr
http:/ /www.mytheatro.gr/epikotheatro-istoria-theatrou/
(Hpepopnvia npoofBaong: 6/6/2016)

Aegiko g Kowvrig NeoeMnvikng M.TpravtagoAAidn, TToAn ya myv
EMAn vy TA\owooa
http:/ /www.greek-language.gr/ greekLang/index.html
(Hpepopnvia npooPaong: 6/6/2016

I'a ) ovyypagea

H Avdpopayn Malakdra eivat mtoyooyog Nopikrg too ITaverm-
otmpiov Freiburg i.Br. I'eppaviag. Epydotnke emi moMd xpovia wg
OlKIYOPOG KAl PETAPPAOTPIA VOHIK®V Kelpévav. Exet mapaxolov-
Orjoet to Oletég peta@paoctikd npoypappa oto Evpenaiko Kévipo
Metagpaong Aoyotexviag (EKEMEA) omyv Abrva, xat to Awatpn-
patiko Metamtoyiaxo Ipoypappa Metappaon-Metagpaoeoloyia
tov EOvikov xat Kamodiotpliakoo INavemotpiov Adnvev. H oop-
BoArn g otov nAextpoviko Topo AmyAwooikés Oewproeg elval pa
empeAN eV eKOOXT) NG EPEDVAG TG OTO PETANTOXIAKO pabnpa «Me-
Bodohoyia Metagpaotikr)g Epevvag», pe diddokovoa tnv empe-
A TP TOL 1)-TOHOV.
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Avopouayn Malaxata - 427
Kowaviko-mohitixég ontikég orov Koxho pe tv Kipehia oo Mrpeyt

i Ot aypoteg 600 ooPteTik®v KOAX0C, Tov KoAX0( «Pola AovSepmovpyx» Kat
o0 KOAXO(Q «I'kalivok» epifovv yia T xpron puag xoadag perd tov B’
Iayxkoopto IToAepo. H diapdyn Aryet coviopa pe @Akt obvevvonor) Kat é-
Vag Tpayovdlotr|g oo eiyav kahéoet, eSlotopet ooa dadpapatifoviat mapa-
kate: Metd ano éva npalwonnpa ot I'kpooQvia (onpepwvn) Feopyia), exte-
Aettat o mhovotog xkoPepvimg ApnaoPilt xat mohtopxeitat o maidtl. H yo-
vaika Tov KoPepvit) Katagépvel va epoyet maipvoviag padi mg povo ta
HMOADTIIA KOOPIPATA KAt eVODHATA TG KAl dQHVOVTag o Tov Pikpd yio
mg, Tov 6tadoyxo MiyanA. H vmmpétpra I'kpovoa mapd tovg apyikovg dtota-
YHPOUG TG KAl To yeyovog 0Tt 0 pikpog Miyan eivat emknpoypévog, eyka-
taleimet kpo@d to maldrt naipvovtag padi g to Ppeépog. Me kivovvo g
Cwr)g ¢ Kat peydleg Oooieg katagépvet va Sepoyet amod Tovg S1HKTEG TG KAt
va katagoyet ota Poova. H proloykn) pntépa tov naidov to Stexdikel O1-
KOOTIKA 1€ OIIOTEPO OTOXO TV KAI)POVOULA ToL ekTeAecdévTtog ovlbyov Tng
ApnaoPilt. H vroBeon) dyetat evormov 1ov ypapld Tov Xaptod, tov AGVTdK,
ov ektelel xpén Owaotr) xopig va yvapilet toog vopong. O Aadg Tov armoxda-
Ael «dwaotr) TOV QTOXOV», d10TL amodidel dikatoovvy epappolovrag adt-
KODG VOpODG bIEEP TOV PTax®v. O Alvidk, mpoxetpévoo va amodeiybel mowa
etvat 1) pntépa oy omotia npémnet va arodobel To maidi, Swataooet ) dokti-
paoia Tov KOKAOD pe v KipeAia. Bafoov to madi péoa oe évav KOKAO Kdt
ot Ovo yvvaikeg mpéret va npoonadnoovy va 1o Tpapri§ooy tavtoxpova Ko-
vida toug. Toog Aéet: «H mpaypatikny pntépa Oa Ppet 1) dovapn va tpapnet
o rtatdi €€m amod TOV KOKAO».

H xnpa tov xoPepvit tpafa to madi pe Pia mpog to pépog mg, eve 1
T'kpoboa To agrvet yua va pnv To movéoet. Me Tov Tpomo antd amodetkvo-
etat ot n I'kpovoa etvat ekeivr) oL VOladeTat KAt To aydrId Kat To Stkaotr)-
plo amodidet oe avtr)v 1o madi Kat Oxt ot BloAoyixr) Tov P Tépd.
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